П Р О Е К Т
Д О Г О В О Р

за
абонамент и доставка на чуждестранни периодични издания

Днес, … … 2012 г. , в гр. София, между:

БЪЛГАРСКАТА НАРОДНА БАНКА, със седалище и адрес на управление:            гр. София 1000, пл. ,,Княз Александър I” № 1, код по БУЛСТАТ: 000694037, представлявана от г-н Петко Кръстев - главен секретар и г-жа Снежанка Деянова - главен счетоводител, наричана по-нататък в договора за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ,
от една страна,

и

........................................................................, със седалище и адрес на управление: ..............................................................................................................................................................., ЕИК: ........................., представлявано от ............................................... - ......................................., наричано по-нататък в договора за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, 
от друга страна, 

на основание чл. 14, ал. 4, т. 2 от Закона за обществените поръчки (ЗОП) и глава осма ,,а” - ,,Възлагане на обшествени поръчки чрез публична покана” от ЗОП, и във връзка с протокол от ... ... 2012 г., утвърден от главния секретар на БНБ, за събиране, разглеждане, и оценка на офертите, се сключи настоящият договор за следното:

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

1. да извърши абонамент на чуждестранни периодични издания (вестници, списания и бюлетини) за 2013 г., въз основа на абонаментен списък, в който те са описани по заглавия и брой, оформени в Приложение № 1б „Списък на абонамента за чуждестранни периодични издания за 2013 г.”, (Приложение № 1б), което е неразделна част от настоящия договор;

2. да доставя абонираните чрез него чуждестранни периодични издания (вестници, списания и бюлетини) за 2013 г., на посочения от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в Приложение № 4 „Указания относно доставката на абонираните чуждестранни периодични издания през          2013 г.”, (Приложение № 4), адрес: гр. София, пл. „Княз Александър I” № 1.

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава, в случай на необходимост от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и в сроковете съгласно настоящия договор, да извършва доставки на допълнителни количества на абонираните чрез него чуждестранни периодични издания (вестници, списания и бюлетини) за 2013 г. За целта ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ изпраща до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ писмена заявка, в която посочва количеството и вида на периодичните издания, които следва да се доставят.

ІІ. ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ

Чл. 2. (1) Общата стойност на възложените работи по този договор е в размер на ........ (........................) лева без ДДС, съгласно предлаганата цена на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ (Приложение № 5б), която е неразделна част от настоящия договор.
(2) В цената по ал. 1 са включени и всички разходи по доставката и окомплектоването на периодичните издания като: организация, транспорт, поставяне на етикет за всеки краен абонат, опаковка, приемателно - предавателен протокол на изданията и др.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ стойността на абонамента еднократно в срок до 5 (пет) работни дни, считано от датата на сключване на договора.
(4) Всички плащания по този договор се извършват от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в български лева, с преводно нареждане, срещу представена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ фактура, по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
IBAN: ... ;

BIC: ... ;

Банка: ... ;

(5) Допълнителните доставки, извършени по реда на чл. 1, ал. 2 от договора,                     се заплащат по единичните цени, посочени в предлаганата цена на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за конкретната обособена позиция, пропорционално за оставащия срок на договора. 
(6) Общата стойност на всички плащания, които се извършват по настоящия договор, за срока по чл. 3, не може да надхвърля сумата от 25 000 (двадесет и пет хиляди) лева,             без ДДС.
ІІІ. СРОК НА ДОГОВОРА

Чл. 3. Договорът се сключва за срок от 1 (една) година, считано от 01.01.2013 г. до 31.12.2013 г.
ІV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 4. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ дължимата сума по този договор, при условията и в сроковете, посочени в чл. 2.

(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да осигури оторизирани лица, които при получаването на изданията да подписват ежедневно приемателно-предавателните протоколи за доставените пакети с периодични издания. Имената на лицата са посочени в Приложение № 4, което е неразделна част от настоящия договор.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да уведоми ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за извършени промени в адреса на доставка, посочен в Приложение № 4.
(4) В случай на неизпълнение на поетите задължения от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по отношение окомплектоването и доставката на абонираните периодични издания, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ съставя констативен протокол в два екземпляра с описание на установеното отклонение. При съставянето му присъства и оторизиран представител на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(5) В случай, че представителят на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ не се яви за съставянето на протокола по ал. 4 или откаже да го подпише, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да състави сам протокола, който е задължителен за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 5. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да заяви пред издателите целогодишен абонамент на чуждестранните периодични издания, посочени в абонаментния списък Приложение № 1б от настоящия договор.

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да доставя заявените чуждестранни издания в опаковка, предпазваща ги от неблагоприятните външни влияния (овлажняване, замърсяване и др.), като същите се доставят в срок до 2 (два) дни след пристигането им в България.

(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да доставя изданията, придружени с подписан от него приемателно-предавателен протокол по чл. 4, ал. 2 от договора в 2 (два) екземпляра,     по един за всяка страна. Той се задължава да осигури оторизирани лица, които при предаването на изданията, ще подписват ежедневно този протокол. Тези лица са: ................................................................................................................................................................
(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да доставя чуждестранните периодични издания в отделни пакети, надписани за абоната, съгласно Приложение № 4.
(5) В случай на липса на конкретно издание, констатирана след подписване от страните по договора на приемателно-предавателния протокол по чл. 4, ал. 2 от договора, липсващото издание се доставя за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в срок до ........... (....................) календарни дни, след постъпило съобщение за рекламация от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(6) В случай на полиграфически дефект на дадено печатно издание, констатиран, след подписване от страните по договора на приемателно-предавателния протокол по чл. 4, ал. 2 от договора, бройките от него се заменят за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в срок до ......... (.........................) календарни дни, след постъпило съобщение за рекламация от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(7) При закъснение в изданието или спряно издание, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до ....... (...........................) календарни дни, считано от датата на закъснението или спирането.

(8) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да достави за своя сметка, ако има и второ, и/или извънредно издание.

(9) В случай на промяна на адреса на доставка, посочен в Приложение № 4, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извършва доставката на периодичните издания и на този нов адрес.

(10) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведоми своевременно писмено ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички настъпили промени, свързани с изданията и/или издателствата. В случай на ликвидация на дадено издателство или преустановяване отпечатването на заявено и платено от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ периодично издание, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ възстановява на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ остатъка от предплатения абонамент или договаря абонамента на други издания за този остатък, след съгласие от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
(11) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да получи цената по чл. 2 от договора, съгласно определения начин на плащане.

VІ. ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 6. (1) За изпълнение на задълженията си по този договор, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ учредява в полза на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ банкова гаранция или предоставя гаранция под формата на парична сума най-късно при сключване на договора в размер на 1 % от сумата, посочена в чл. 2, ал. 6 от договора.
(2) В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ избере да предостави гаранция под формата на парична сума, то сумата следва да бъде преведена по следната банкова сметка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

IBAN: BG40BNBG96611000066123;
BIC: BNBGBGSD.
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да възстанови на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ сумата на гаранцията по ал. 2 в срок до 10 (десет) работни дни след изтичане на срока на договора. Гаранцията ще бъде възстановена по сметката на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в чл. 2, ал. 4 или по друга писмено посочена от него банкова сметка.

(4) В случай, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ избере да предостави банкова гаранция, то тя трябва да бъде безусловна, неотменима и изискуема при първо писмено поискване, в което ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заявява, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е изпълнил задълженията си по този договор. Банковата гаранция е със срок на валидност 10 (десет) работни дни след изтичане срока на договора.
(5) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихви върху сумата по гаранцията.

Чл. 7. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да се удовлетвори от гаранцията, независимо от формата, под която е представена, при неизпълнение на задължения по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да усвои такава част от гаранцията, която покрива отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за неизпълнението.

(3) При едностранно прекратяване на договора от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ поради виновно неизпълнение на задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по договора, сумата от гаранцията се усвоява изцяло като обезщетение за прекратяване на договора.

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да усвоява дължимите суми за неустойки и обезщетения във връзка с неизпълнение на договора от гаранцията за изпълнение.

(5) В случай, че неизпълнението на задължения по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по стойност превишава размера на гаранцията, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да търси обезщетение по общия ред.
VІІ. НЕУСТОЙКИ
Чл. 8. (1) При забава на плащане, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи неустойка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в размер на 0.5% от стойността на забавеното плащане за всеки просрочен ден, но не повече от 10% от тази сума.

(2) При забавено изпълнение на задължения по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0.5% от сумата по чл. 2, ал. 1 от договора за всеки просрочен ден, но не повече от 10% от тази сума. 
(3) При забавено изпълнение на задължения по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, продължило повече от 20 (двадесет) календарни дни, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати едностранно договора, без да дава допълнителен срок за изпълнение, като в този случай ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи освен неустойката за забава и неустойка за неизпълнение в размер на 10% от сумата по чл. 2, ал. 1 от договора.

(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да претендира за нанесени вреди и пропуснати ползи по общия ред, в случай че превишават размера на уговорените в договора неустойки.
VІІІ. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА
Чл. 9. Договорът може да бъде прекратен по взаимно съгласие между страните, изразено в писмена форма.

Чл. 10. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право едностранно да прекрати договора с едномесечно писмено предизвестие до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ при неспазване от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на едно или повече от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ относно:

1. начина на етикетиране и качествата на предпазващата опаковка на изданията;

2. своевременното доставяне на изданията;

3. приемателно-предавателните протоколи, придружаващи доставените издания. 
(2) Неизпълнението се констатира с протокол, съставен от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

ІХ. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ

Чл. 11. (1) Рекламации за установени липси се правят от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ до 10:00 часа в деня на получаване на изданието и се отстраняват от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, съгласно задълженията му по този договор.

(2) Рекламациите се предявяват от определеното от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лице - Светла Владимирова Владимирова - началник отдел ,,Научно-информационно обслужване и библиотека”, тел. 02/9145 1526, писмено или устно до 10:00 часа в деня на       установяването им.

Чл. 12. (1) Когато неизпълнението на този договор се дължи на възникването на непреодолима сила, изпълнението на задълженията по него на всяка от страните се спира за времето на действие на непреодолимата сила.

(2) Непреодолима сила е непредвидено или непредотвратимо събитие от извънреден характер, което възниква след подписването на този договор, като пожар, наводнение или друго природно бедствие, стачки, саботаж, бунтове, граждански вълнения, състояние на война, ембарго и др.

(3) Страната, която не може да изпълни задълженията си по този договор поради непреодолима сила, не носи отговорност. Същата е длъжна в срок до 7 (седем) работни дни писмено да извести другата страна за непреодолимата сила и евентуалните последствия от нея за изпълнението на този договор. В случай, че не изпрати такова известие, страната дължи обезщетение за вредите от това.
Чл. 13. (1) Всички спорове, които биха възникнали във връзка с тълкуването или изпълнението на този договор, ще се решават от страните чрез преговори за постигане на споразумение, а когато това се окаже невъзможно, спорът ще се отнася за разрешаване пред компетентния български съд по реда на Гражданския процесуален кодекс.

(2) За неуредените в този договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.

Чл. 14. Всички данни, сведения, факти и обстоятелства, свързани със сключването и изпълнението на този договор, ще се третират от страните като конфиденциална информация, доколкото в законодателството не се изисква регистрирането или публикуването на дадена информация от него.

Неразделна част от този договор са:

1. Приложение № 1б - „Списък на абонамента за чуждестранни периодични издания за 2013 г.”;

2. Приложение № 4 - „Указания относно доставката на абонираните чуждестранни периодични издания през 2013 г.”;

3.  Приложение № 5б - „Предлагана цена”;

4.  Оферта на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

Настоящият договор се състави и подписа в два еднообразни екземпляра, по един       за всяка от страните.

При подписването на настоящия договор Изпълнителят представи гаранция за изпълнение на договора и документите по чл. 101е, ал. 2 от ЗОП.
ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:



ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:
БЪЛГАРСКАТА НАРОДНА БАНКА


ПЕТКО КРЪСТЕВ

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР
СНЕЖАНКА ДЕЯНОВА
ГЛАВЕН СЧЕТОВОДИТЕЛ
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